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Rámcoyá znln,a o vkladoch č. l 7 2/ZI'72024

TÁTo nĺmcovÁ ZMLUVA o VKLADoCH (ďale.i len ,,Zmluva,.) je uzatvoľená podl,a $ 77B a nasl.
zákonač,.40l1964 Zb. občianskeho zákonníkav zneníneskorších pľeclpisov medzi stranatni:

(l) Všeobecná úveľová banka, a.s.' so sídlom Mtynskó nivy ĺ, 82g g0 Bľatislava' Slovenská ľepublika,
ĺČo: : l 320 lss, zapisanáv obchodnom ľegistľi Mestskélro súdu Bľatislava IIi, odĺliel Sa, vloŽka č.
341/B (d'alej ĺell ,,Bankao');

(2) obec Vígl'ašn so sídlom Zvolenská 1.962 02 Vígl'aš, Sloverrská republika' ĺČo: oo 320 382 (ďalej
len,,Klient").

STRANY SA DOHODLI nasledovne:

1. vÝxlĺu PoJMov

1.1 Definĺcie

V tejto Zmluve:

Autoľizačná pľĺloha znamenä:

(a) vpľípade Kliellta dokument, v ktorom Klient u'veclie zozn'am všetkých ĺlsôb oprávnenýcli
uzatvoľiť, vyspoľiadať a ukončiť obchody v mene Klienta, pľičom ak je vyhotovený v listinnej
podobe, obsahuie zároveň r,lastnoľučné podpisy týchto osôb aje y podstatných časĺiacň
hodný sĺt Vzorom uvedenýnr ako Pľíloha l; a

(b) v pľípade Banky dokument, v ktoľom Banka uvedie z.oz,namvšetkých osôb oprávllených v jej
lllene uzatvoľiť, vyspoľiadať a ukončiť, okľem iného, aj Obchody, v podstatných častiaoh
zhodný so Vzoľom uvedenýnr ako Pľíloha 3.

9entráIny registeľ zmlúv znamená veľejný zĺoznatn Povinne zveľeiňovaných zmlúv, ktolý vedie
tJľad vlády Slovenskej ľepubliky v elektľonickej podobe a ktoý je zároveň informačným 

'y'té*o*veľe.inej spľávy'

Čiastlĺa vkladu znarnenásumu peliažných pľclstľiecĺkclv zložených Klientonr ako Vklad.

čiastka vyplatenia zramelrá súčet Čiastky vkĺadu a llľokov, ktoré je Banka povinná zap}atíť
l(lientovi po uplyrrutí Doby viazaĺrosti vkladu, ak budťl splnene všeĺky podnrienky poál'u t..1to Zniluvy.

Deň zloženia vkladu znalnen'á, cleri, v ktory je Klient povinný zložiť v Banke Čiastku vkladu v súlacle
S touto Zml'uvou a podnrienkami konkľétneho obohodu'

Deň splatnosti vkladu znamenádeň' v ktorý je Banka povinná vyplatiť Klientovi Čiastku vypla1enia
v súla{e s touto Z'mluvou a podmienkanri korrkľétneho obchoctu.

Doba viazanosti vkladu znanlená obdobie oĺJo Dlia zloženia vkladu (vrátane) do Dňa splatnosti
vkladu (okrem), počas ktoľého Klientovi patľí Úrok' ak budťr splnené všetky podmienky podl,a tejto
Zmluvy.

Doplnenie nlamená dokument, kĺolýnl sa dclpĺňa Áutoľizačná príloha l(ien1a o jedrru alebo viaceľo
ttových osôb oprávnenýclr konat'V mene Klienta v sťlvislosti s obclrodIni, pľičom ak je vyhotovený
v lĺstinne.i podobe, obsahuje záľoveli vlastnolučné podpisy kažctej z nových osôb dop|nených do
zoznamL| a je v pocĺstatnýclr častiach zhodný so Vzorom uvedenýn ako Prílolra 2.

ISP Gľoup znamená skupina osôb (vrátane ovládajúcej osoby Banky a spoločnosti Intesa Sanpaolo
S.p.A., so sídlom v Tuľílre, Taliansko)' v ktotýclr má Ovládaiťlca osoba Banky alebo spoločnosť ňtesa
Sanpaolo S.p.A', so sídlom v Tuľíne, lľ'aliallsko, väčšinový podiel na hlasovaĹích právaclr pľeto. Že rná
podiel v ýchto osobách alebo akcie ýchto osôb, s ktoďmi je spojená väčšiĺra hlasovacíclr pľáv, alebo
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pľeto' Že na Základe doho<ly s inými opľáVnenými ĺlsobami môŽe vykĺlnávať väčšinu hlasovacích práv

bez ohl'adu na platnosť alebo neplatnosť takejto dohody.

občianslĺy zákonnĺk znalnetrá zákĺln č. 4011964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskĺ:ľších
pľedpisov.

obchod znaĺnená dclhodu Znlluvných stľán c' podstatných náležitostiach konkľétnehcl Vklacĺu'
ktorými sú na.imä Čiastka vklaĺlu a.iej mena, Deň zložerria vkladu. Deli splatnosti vklaĺJu. Doba
viazanosti vkladu a Uľoková sadzba, ktoľou Banka bude Vklad ŕlľočiť.

obchodný vestnílr zlraĺnená infor:mačný systém verejnej spľávy. ktorého vydavatellom, správcom

a pľevádzkovatel'om je Ministeľstvcl spľeivoĺl'livosti Sklvenske.j ľepubliky a ktorý je spľístupnený na
jeho webovom sídle a pľostredllíctvom ktorého ýzické alebo pľávnické osoby, ktoýln zákon

ustanovuje povinnclsť zveľejnenia údajov v tomto infoľmačnom systóme. zverejňu.iĹr údaje o sebc. o
svojej činnosti alebĺr o činnosti tretích osôb podlia osobitných predpisov.

obchoĺlný zákonník znal^nená zákol"l č. 513l|99I Zb. obchodný zákonník v znení neskorších
predpisov.

Ovtáĺlajúca osoba znamená osobu označenú ako ovládajťrca osoba v $ 6óa obchodného zákonníka.

ovládaná osoba znamená osobu označenĹl ako ovládaná osoba v $ 66a obchĺldnélio zákonníka.

Potvľdenie znamená písorĺný doklad obsahtrjúci podmienky konkľétneho obchodu' ktoný .|e

vyhotovený vo foľme a s obsahonr podľa štandaľdných Íbrĺnulárov Banky.

Potvľdenie o zvcrejnení zlramená písomné pĺrtvľclenie Klierrta ako Povirurej osoby o zveľejlrení
Znrluvy ako Povinne zverejliovane.i zmluvy v súlade so Zákonom o sl'ĺlbodnom prístupe k
inĺbnnáciám, ktoľé je vo lbnrre a s obsaholn akceptovateľným pľe l]anku.

Povinná osoba ztramená osobu označenú ako povinná osoba v $ 2 Zákona o slobodnom prístupe

k infoľmáciám.

Povinne zvcľejňovaná zmluva znamená zmluvu označenÚ ako povinne zverejtiovaná zmluva podl'a

$ 5a Zákona o slobodĺrom pľístupe k infoľmáciárn.

Pľacovný ĺleň zneurrená deň, ktoqý nie je dňorrr pľacovnélro pokoja podľa zákona č.24111993 Z' z.

o štátnych sviatkoch, drioclr pľacovného pokoja a pamälných tlňoclr v znení rreskoľších pľeĺ1pisov

a podl'a zák'onač.3l1l200| Z. z. Zákonrlík prácc v nl'eni neskclľšíclr predpisov.

Refeľenčná saĺlzba znalĺenla vo vďahu k Vkladrr zriadenému v súlaĺĺe s odsekom 3.14 pre Pľacovný
deli totožný s Dňom zloženiavkladu a pľe cl'alší llasledujúci deň, kĺoý nie je Pľacovlým dňom, sadzbu

pľe príslušnťr menu uľčetrú Bankou ako sadzba:

(a) vspľáve pľíslušného Spľávcu ľeferenčne.j sadzby, ktoľá sa objaví v Uľčenom čase v Deň
zlož'enj.a vkladrr pľe obdobie jedného dť'la (overnighl) Vo zveľeinení danóho Spľávcu
ľefcľenčnej saclzby ďalebo na príslušnej stľane pľíslušne.i služby pľíslušnélro poskytovatel'a

tľhovýclr infoľĺnácií podl'a uľčenia Banky (tj' Bloomberg alebo Refinitiv prípadne iný subjekt
podl'a uľčenia Baĺtky) (alebo' ak dôjde k nnene v oz"'načení stľany al'ebo k zániku služby, na

take.i stľane take.i sluŽby' akťl Banka oclôvodnene uľčí ako stľanu alebo službtt. ktorá svo.iimi
paľametľami lrajviac zodpovedá pôvodnej Stľane a sluŽbe); alebo

ak nebude možrré postuptlvať podl'a odseku (a) vyššie, najmä, avšak nielen výlrrčne' z dôvodu'
že pľíslušnĹr Reíeľenčnú sacĺzbu n'ebucĺe m'ožnó ziskať spôsobom podl'a odseku (a) vyššie
v dôsledku dočasnej nedostupnosti Refeľenčnej sadzby alebo jej definitívneho zániku (napr.

na zák|ade oficiálneho vyhlásenia pľíslušnej vere.ine.i autoľity alebo pľíslušného Spľávcu
ľeÍerenčrre'i saclzby či inej opľávnenej osoby). bude ako Retbľenčĺlá sadzba pľe výpočet tJľoku
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použitá saďzba, ktoľú v takýchto pľípadoch dočasnej nedosttlpnosti alebo trvalého zániku
oficiálne odporučí alebo uľčí ako alteľnatívnu sadzbu pľíslušný na to oprávnený srrbjekt (napľ.
centľálna banka pľípaclne iný pľíslušný olgán dohl'acĺu. vere.iná inštitťrcia, výboľ či komisia
alebo pľíslušný Spľávca refeľenčnej sadzby); alebo

(c) ak nebude moŽné postupovať ani podl'a odseku (a) a (b) vyššie, bude ako Refeľenčná sadzba
pre ýpočet Uroku použitá sadzba" ktoľú Banke v Uľčenom čase v ľ)eli zloženia vkladu
ponúkaiú najvýznamnejšie banlry na európskoĺn medzibankovclm trhu ako sadzbu na depozitá
pľe pľíslušnú menu a pre obdobie jedného <Lňa(oveľnight).

Spľávca ľefeľenčnej sadzby rozumie subjekt vykonávajúci činnosti správcu pľíslušnei Refeľenčrre.j
sadzby naziú<lade pľíslušného povoleni'a v súlade s pĺíslušnými právny'mi pľedpismi.

Systém vÚB Internet Dealing znamená elektronický komunikačný systenr umĺlžňujťrci ĺlzatvál'ať
Obchody.

Účet klienta zn.amená.

(a) bežný účeĺ Klienta č. SK35 0200 0000 0000 0292 2412 vedený v Banke v mene E'UR;

(b) akýkol'vek iný beŽný účet Klienta vedený Bank'ou v pľíslušne'i m'elre doh'<ldnutej nredzi
Bankou a Klientom, ktoľél-lĺl číslo Klient oznánri Banke kedykol'vek po uzatvoľení tejto
Zmlwy rriektorým zo spôsobov podľa článku 9.6(a) a o ktoľom sa Klient a Banka dohoclnú,
že peňažne pľostľieclky na ňom sanacbádzajťrce budú použité na zriadenie Vlcladu v pľíslušnej
mene V sťllade s touto Zmluvotl a záľoveň, že bude slúŽiť a.i na vyplatenie Čiastky vyplatenia
v pľíslušnej mer]e v súlade s touto Zmluvou.

Uľčený čas manrená pre pľíslušnťr Refeľenčnú sadzbu časový okamih pľísl'ušného d'ňa určený preslloll
hoditiou a minútotl času miesta zveľejnenia cĺanej Refeľenčne.j sadzby v súlade s pľíslušnýĺni
pľavidlami pre jej poskytovanie príslušným Spľávcom ľefeľenčnej sadz,by (napr. 8:00 hod.
StľedoeuľÓpskeho času v prípacle sadzby €STR alebo 8:00 lrod. Východného štandaľdného času (EST-
Easteľn standard time) v pľípade sadzby SOFR alebo 9:00 hod' Lonĺlýnskeho času v pľípade sadzby
SONIA a pod.).

Úľok(y) znamená ťlľok(y) z Vklaďu vypočítaný(é) Bankou v súlade s článkom 5 tejto Zmluvy
znižeľý(e) o daň podl'a pľíslušných pľávnych pľedpisov.

Úľoková sadzba znamená peľcentuálnu sadzbu p.a. pľe účely výpočtu ťIľoku, ktoľá.ie inclividuálne
dohodnutá medzi Bankou a Klientorĺ pri uzavľetí obchodu.

Vklad znamená zloŽenie peňaŽných prostľiedkov Klientonr. kĺoľé pľedstavujú vklad podl'a $ 778
a nasl. občianskelro zákonĺríka, a pľijatie týchto peňažqýclr pľostľiedkov Bankotl v súlade s touto
Zm l uvou a konkrétllym i poclm ienkarni obchodu.

Webové sídlo znanrená cĺomovská inteľnetová stľánka Banky s adľesou www.vub.sk pľípadne po.|ej
zániku iná ĺlomovská internetová stľánka Banky s inou adľesĺ:u či ĺrznačením' ktoľá bude Klierltovi
v prímeranej lehote oznámená.

Zákon o bankách nlameníĺ zákori č' 4831200I Z. z' o bankách a o zlnene a ĺĺoplnení niektolých
zákonov v znení neskoľších predpisov.

Zákon o slobodnom prístupe lĺ ĺnfoľmáci ám znamená zákon č. 21 | 12000 Z.z. o slobodnom pľístupe
k inĺbnlráciálrr a o Zlllene a doplnení niektoých zákonov (zákon o slobocĺe ínfoľmácií) v nleni
neskoľších predpisov.
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Výkladové pľavidlá

V tejto Zmluve:

(a) kažĺĺý oĺlkaz lla Zmluvnú stľnnu zah!ňa aj jej plavnyclr nástupcov ako aj pĺtstuplríkov a
nadobťldatel'ov pľáv aleba závarkov, ktĺlľí sa stali postupníkrni alebo nadobúĺlateľmi pľáv

a1ebo záväzkov v súlade so Zmluvott;

(b) každý výslovrrý alebo irnplicitný odkaz na akýkol'vek pľávny pľedpis, zákon alebo nariadenie
(na účely tohto odseku (b) len ,,pľávny pľcdpis") zahihaodkazy na: (i) takýto pľávny pľedpis

vľátane všetkých.ielro neskoľších z..mien. noviel, doplnkov alebo použitia pocll'a alebo v súlade

s inýnr pľávnyln pľedpisom, (ii) akýkol'vek právny pľecĺpis, ktolý tento právny pľedpis nahľadil
(s úpravou alebo bez nej) a (iii) akýkoľvek vykonávací pľeĺlpis prljatý na záklaĺJe takéhoto

pľávneho pľedpisu vľátane všetkýchieho neskorších zmietr, noviel alebo doplnkov;

(c) každý odkaz na inó tľvanlivé méĺlium zahťŕĺa ĺldkaz na akýkoľvek nástľoj, ktoľý ulnoŽňuje

Zmluvnej strane uchovávaľ in{bnlrácie uľčené výhradne jej spôsobom dostupným pľe buĺJúce

použitie na čas zodpovedajúci ťrčelu týclrto infoľmácií a urnoŽňuje nezmenen'ú ľepľodukciu
uloženýclr infoľmáciĺ' s výnimkou akéhokol'vek nástľoia unltlŽirujĹtcelrcl uclrovávať infoľnrácie
v listinnej podobe (napľ' pľostľiedky dial'kovej konunikácie, vrátane e-mailu' USI] kľúč, CD,
DVD, pamät'clvá karta, pevný disk počítača atd'.);

(d) kaŽdý odkaz na pľostricdok dial'lrovej komunikácie či prostľiedky dial'kovej
komunikácie zahÍťn pľostľieclky, ktĺrľe bez sr.'lčasnélro fyzickelro kontaktu Ranky a Klienta
možno potlžit'pľi poskytovaní služieb alebo dohodnutých plnerrí pcldl'a Znrluvy na dial'ku,
najmä vybľanď pľostľiidlĺy a aplikácie služieb elekhonického bankovniclva (napr. Il(-/I)

Nonstop/online banking , Biznis zĺjna, InBiz a pod.);

(e) každý odka:zna podpis alebo podpísat'či podpísaný v prísltlšnom gľamatickom tvaľe zahľňa

záľoveň okľenr vlasttrĺlrtlčného podpistl aj akýkoľvek pľíslušný dľuh elektľonického podpisu
vzmysle Naľiadenie EuľÓpskelro paľlamentu aRady (EU) č.91Ol2O14 z 23.iÚIa 2a14

o elektronickej iclentifikácii a dôverylrodnýcli službách pľe elektľonické tralrsakcie na

vnútoľnonr tľhtl a o zrtlšetrí snteľnice 1999l93ĺHS v platnonr zneni, vrátane akélrokol'vek
spôsobu identiÍikácie opľávnerrej osoby ajej autentifikácie uskrrtočnených inýrni pľávne

dovolenými a účinnými prostriedkami elektľonickej identifikácie (napľ. použitím

autentifikačných pľvkov a postupov v pľostľedí eIektľonických pľostliedkov clial'kove^i

komunikácie a pod.);

(f) pojmy avýrazy s veľkýrn začiatočným písmenom pouŽÍvané v Zĺnluve a výslovne
nedefinovanó v odsekrr l .l vyššie majú na účely Zmluvy výz'nam, aký ie iĺn pľiradený v tom

pľíslušn'onr ustanovení Zm\wy, v ktoľom' sú definclvané;

(g) slová avýraz'ry uvedené vjednotn'onr čísle zahŕňajú, kcle to kontext vyžaduje. a.i po.imy

avýrazyv množnom čísle a naopak;

(h) nrízvy člálkov aoĺĺsekov majú len inlbĺnatívny aoľientačný výmaln aŽíadl'rym spôsoboĺn

nemajú vplyv rra obsah a výklacl význan,u.iednotlivých tntanovení v nich uvedených.

UvoDNÉ USTANoVENIA

Všeobccne

Tŕúo Zmluva upľavuje spôsob a podmienky uzatvátania obchodov a práva a povinnosti Zľnluvnýcli
strín z obchodov.
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2,2 Neexistencia zinäzkuuzavúeťobchod

Podpísaĺlie tejto ZInluvy nespôsobuje vn"ik Závdzku ktorejkol'vek Zmluvnej stľany uzavľiet'
ktoľýkol?ek obchod.

2.3 Obchod

Uzavretin obchodu je l(lient povinný zlažiť Yk}ad a l]anka je povinná Vklacl pľijat' a uročit' ho
L]rĺ:kovou sadzbou a po uplynuií Doby viazanosti vkladu a splnen? všetkých podmienok podl'a tejto
Znluvy vypl atiť Klientov i Čiastku vypl ateni a.

3. sPÔsoB A PoDMIENKY UZATVÁRANIA oBCľloDoV

3.l Vo všetlých právnych úkonoclr súvisiacich s uzatváľaním obclrodov sťr opľávnenó zaZtnluvnústľantl
lĺonať výlučne osoby ĺĺefinované v Autoľizačnej pľílclhe.

3.2 Zmluvná strana je opľávnená podávat' dľuhej Zmluvnej strane návľlry na uzatvoľenie Obclrodu
telefonicý alebo pľostľcdníctvom Systómu VLJB lnteľrret Dealirrg (ak ide o zloženi'e Čiastky vklaclu
z Učtu klienta) alebo ínýnr spôsoborn výslovne dohodnutým meĺJ'zi Zmluvnými stľananri počas
obvyklýclr obchodných hodín l}anky v Pracovqý deň'

3.3 Technické a iné podrĺienky uzatváľania obchodov cez Systém Vť]B lľlteľnet Dealing sú uveĺĺelté v
aktuálnej verzii užívatel'skej prh'učky Manuál k inĺernetovému clealiľtgĺt YUB,kÍoryje zveľe.inený rra
i nteľnetovej stľánke Banky.

3'4 Za účelom lepšielro oveľenia identity Klienta sa Zmluvné stľa.ny môŽu dohocl.núť, Že budťl viazat'
uzatváľanie, vyspoľiadanie a ukončenie Obchoĺiov a akékol'vek naklaclanie s Vkladom na oznámenie
lresla' V takom prípade Banka zašle lreslo Klientovi bezodkladne po uzavľetí tejto Zmluvy Banka je
následne opľávnená pri úkĺrnoch pocll'a tejtĺl Zm\wy požadovať od Klierrta oznĺfurrenie tolito hesla.

3.5 Návrh Zmluvne.i stľzury na uzavretie obchodu musí obsahovať najĺnä Čiastku vklaĺlu a je.i ĺnenrr, Deli
zlož,eni'a vklaclu. ľ)clbu viazanosti vkladu a ľ)eň splatnosti vkladu. Minimálna lfoba viazanosti vkladu
.je jeden ďeh (tzv. overnight vrátane auĺĺlmatického avernightu).

3'6 K|ient je povirrný zloŽiť ako Vklad nasledovIré minimálne čiastky:

(i) pokiaľ ide o uzavretie obchodu pľostľedníctvom telefónu:

(A) a ide o Vklad s Dobor.l viazalrĺlsti vkladu oĺl jeĺĺného dňa (tzv. overnight) do jeĺlného
mesiaca (vľátane). minimálna Čiasĺka vkladu je l65.000,- EUR alebo ekvivalent v inej
mene;

(B) a iĺĺe o Vklacĺ s f)oborr viazanosti vkladu dlhšou akojeden ĺnesiac, minimálna Čiastka
vkladu je 30.000,- EUR alebo ekvivalent v inej mene;

(ii) pokiaľ ide o uzavľetie obchodu pľostľedníctvoln Systému VUB lnteľnet 'Dealing:

(A) a ide o Vklad s Dobou viazanosti vkladu od jedného dť"la (tzv. oveľnigllt) do šesť dní
(vľátalre). minimálna Čiastka vkladLr je l65.000,- EUR alebo ekvivalent v inej mene;

(B) a ide o Vklad s Dobou viazan.osti r'kladu od .iedného týžĺlňa do jednélro nesiaca
(vrátane), minimálna Čiasĺka vkladu je 30'000,_ EUR alebo ekvivalent v inej mene;

(C) a ide o Vklad s Dobou viazanosti vkladu dlhšou ako.ieĺlen mesiac, miniInálna Čiastka
vkladu je 5.500,- EUR alebo ekvivalent v inej mene;

(iii) iná minimálna Čiastka vkladu výslovne dohodnutá medzi Zmluvnými stĺanami'
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Pocll'a podmienok obchoĺJu navľlrntt!ých ktĺlľoukol'vek Zlnluvnou Stľanou podl'a článku 3.5 vyššie,
s výnimkou obchodu vzťahujúcemu sa k Vkladu zľiaclenému ĺbľmou automatickénru oveľnightu
zmysle odseku 3.14, Banka liavľhne Klientĺlvi Úľokovú saclztru, ktĺlrou Banka bude Vklad úľĺlčiť.
Pĺlčas kĺlmunikácie s Klientonr nrôže Balrka svoj návľh výšky Úľokove"j saiĺzby potvľcliť, zmeniť,
a|ebo zrušiť spôsobonr, ktoľý ncvzbudzuje pclch bnclsť. V pľípade Vkladu vo Íbľme autclmatického

oveľnightu bucie tJrokĺlvá saclzba uĺčená v sťllade s odsekom 3.1a@)(v) alebo odsekom 3.14(e)'

obchod, vľátane Obolrodu vzťahujúcemu sa k aut<xrratiokému oveľnightu znrysle ĺlclseku 3.14, je

uzavľetý v okamihu, keď medzi Bankou a Klientom došlo k dolrode o podmienkach obchodu v súlade

s čláĺrkom 3.5, 3.7 a ostatnýlni ustalrĺlveniami tejto Znrluvy.

3.9 l3anka pľijínra Vklady V lnene EUR, cZK, PLN, HUF', USD, CHF a GBP alebo v inej ĺnelre výslovne
dohodľrutej nreclzi Zrrrluvnýrĺi stľanami a je povinná pľiiat'Čiastku vkladu' len akie zaokľúhlená na

cele stovky.

3.10 Banka je oprávn.ená vderi uzavľetia obchodrr zaúčtovať na t'aľchu Účtu klienta, k1.oý je vedený
vlnene Vkladu. dohodnutú Čiastku vkladu' Záväzok Klienta zlažiť Ykladje splnený odpísaním
Čiastky vklaĺJu zUčtu klienta v ĺleli, ktoý bol dohodn'utý ako deň uzavľetia Obchodu.

3.l 1 V prípade, Že Klient nemá v deIi uzavľetia Ĺ)bchoc1u na Účte klienta t1ostaločnó nrnoŽstvo peňaŽných

prostľiedkov naz\oženie Čiastky vkladu, Banka nie je povinná uskutočrriť obchod'

3.12 Počas Doby viazanosti vkladu Klient nie je opľávneĺrý akokol'vek s Vkladom naklaĺlat'. okľem pľípadu

uvedeného v odsekLr 5.2.

3.13 Klient nie je opľávnený poŽadovať akúkol'vek Zmenll Doby viazaltosti vklad.u, okrem prípadu
uvedeného v odsekrr 5.2.

3.14 V prĺpacle Vkladu s automatickou Doby viazanosti vkladu lla jeden deli, ľesp. tol'ko dní kol'ko uplynie
m'edzi dvoma najbližšími Pľaoĺlvný'mi dľrami (tzv. ĺllltĺlmatický ovgľnig]xt):

(a) sa podlnienky Vkladu dolrĺlĺJrrú len raz pri prvom uzavreti obclrotlu s tým, Že l}anka je
následne opľávnená realizovať Vklady autornaticky ku koncu pracovného času každélro
Pľacĺlvného cĺňa zrko posleĺJný clebetný obtat z pľíslrršného ÚčtU ldienta, ato za podrnienok
dohodnntych pľi pľvom ĺtzavreÍí obchodu bez nutnosti následriej ĺlsobitrrej cĺolrĺlĺ1y

s Klientom;

(b) poĺllnienkanli obclrocĺ u sťl:

(i) Ĺliastka vkIadu, ktoľou bude celý kĺet1itný zostatok na pľíslušnom Účte klienta, pokiaľ
sa Zmluvnó stľany nedolrodnťr pľi uzavľetí obchoĺlu inak;

(ii) Deir zloženia vkladu, ktorým je každý Pľaoov'ný deťy až do ukĺynčenia Vkladu;

(iii) Deň splatnosti vkl.adu' ktoľýĺn je kaŽdý Pľacovriý deň najbližšie nasledujťrci po Dni
z1oŽenia vkladu pričclm posleclným Dňom splatnosti vkladu bude deň ukončenia
Vkladu;

(iv) ľ)oba viazanosti vkladu je jeden cleň, ĺesp' tol'ko dní kcll'kĺ: uplynie nlcdzi dvona
naibližš ími Pľacovnými dňarn i ;

(v) Uroková sadzba, ktoľá sa vypočíta každý Pľacovný ĺleň ako pľíslušná Refeľenčná

sadzba znížsnáo maľžu, ktoľá bude vo výške trľčene.i Bankou v ten istý Pľacovný deň;
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4.1

4.2

4.3
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(i) tzv. cĺenný limit, na ktclľon saZm\ľľnó stľany môžu dohclclnúť, ak Klient chce lnať
uľčitý minintálny zostatok na tjčte klienta ku koncu pľĺtcovnélro času kažĺĺélro
Pľacovného dňa (to znatnená cĺaný ob.ienr peňažných pľostľiedkov nebuĺle pľedmetom
autonratického oveľniglrtu);

(ii) 2v. nresačný liInit, na ktoľonl sa Znrluvné stľany nlôžu dohoĺĺnťlť. ak Klient cltce mal'
minimálny zostatok na Učte klienta ku koncu kalericĺáľneho nresiaca (to znamená daný
objeni peŤnžných pľostľiedkov nebude pľednretom automaticĺĺólro oveľniglrttr),
pričom mesačný limit je určujťlci v pĺĺpade rozpoľu s výškou clenného limitu;

(d) .ie Banka opľávnená uľčit' mininráhu Čiastku vkladu;

(e) je Banka opľávnená podl'a svo.iho uváženi'a uľčit'nrinilnálttrr ÚľokovÚ saclzbu, ktorou sa bu'cĺe
Vklad úľočiť, ak by výsledná Úľoková sadzba vychádzala negatívna alebo nulová alebo

J Pľĺpade llegatíVne.i sadzby platne.i r' čase splatrlosti pľíslušne.i Čiastky vyplatenia znížiť danú
Čiastku vyplatenia o sumu úľoku vypočítaného použitím negatívnej sacĺzby a po u'platnení
Yzorca pľejeho výpočet uvedeného v odseku 5.3 niŽšie;

(f) Banka k začiatku pracovného času každého Pľacovnóho dňa pľipíše alĺo pľvý kľeditný obľat
na pľíslušný tjčet klienta Čiastku vyplatenia. t. .i. Čĺás*u vklaĺlu' ktĺrrú oĺĺpísala
v pľedchádzajúci Pľacovný deň, zvýšenú o Úľoky (prípaclne Čiastku vyplatenia upľavenťt
v zrrysle pľedchádzajúcelro odseku (e) v pľípade negatívĺrej sadzby);

(g) Banka bude zasielať KlienÍovi Potvľderrie e-mailonr každý Pracovný deli;

(h) Zmluvne stľany sťt opľávnelré dolrodorr kedykol'vek zmenit'poclmienky Vklaclu dohocĺnutó pľi
plvom uzavreti obchodu, ktoľé budú platné rrajneskôľ od nasleĺĺujÚceho Pľacovného c-lňa,
s tým, že sa na taký Vklad pľimeľane pouŽijú ustanovenia tohto článku 3.6 Zmluvy;

(i) obe 7",mluvnó stľany sit opľávnené keclykoĺ'vek bez uvedenia dôvodu vypclvedať Vklad pričotĺ
v takom prípade sa Doba viazanost.i vkladu ukončí najneskô.ľ nasleďujúci Pľacovný ĺleň po
doľučenĺ výpovede takeho Vkladu cĺruhei Zmluvnej stľane;

0) výpoveď Vklaclu podl'a pľedchádzajúceho ĺrdseku (i) vyššie nená vplyv na inó Vklacly alebo
n'a platnosť tejto Znlrrvy;

(k) pre účely Vklaclov n'iaderlých s Dobou viazanosti jecĺen ĺĺeň ako automatické overĺighty bucle
nať tenttr článok 3.6 v pľípade ľozpoľu pľednost'pľeĺl ostatnýnri ustanovenianli te.ito Zrnluvy.

POTVRDENIR

Po uzatvoreĺlí obchodu sa l}anka zav Lizuje zaslať Klientovi Polvlťenie poštou, laxont alebo e-mailom.
Potvrdenie pclsiela Banka Klierrtovi rrajneskôľ nasledujúci Pľacovný deň po tom ako bol uzavľetý
obchoĺĺ. Vystavenie PotvľĺJenia nie je potvľdeníln o skuĺočnom zjožellí Čiastky vk|adu'

V prípade akéhokol'vek ľozpoľu nledzi dohodou o podnrienkach obchodu a Poĺvľdením je Klient
povinný písonrne o tejto skutočnosti infbnnovať Banku. Banka.ie povinná bez zbytočného odkladu
začať rokovat' s Klientom, a ak je to potľebné opľavit' alebo inak znleniť Potvľdenie podl'a záznamov
z telefbnicke.i komunikácie alebo Systému VUB lnteľnet Dealing.

Pokial' Klient neoztámi Barlke skutočnosti týkaiÚoe sa ľozpoľov nredzi ĺÍohodou ĺl podmierlkaclr
obchodu a Potvľdením najneskôr do 2 Pľacovných clní od doľučenia Potvľdenia. másazatĺr, Že lner1zi
dohodou o podmienkach obchodu a Potvľdenín nie sĹr žiadne ľozpoľy.

Únĺrxy

Klientovi patria počas Doby viazanosti vkladu Uľoky. Úroky sú splatné až v Derl splatnosti vkladu.
I
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Ak Ballkavo výnimočnýclr prípaĺJoch buĺĺe súlrlasiť so Žiadosťou Klienta o pľedčasné ukončenie Doby
viazanosti vkladu a vybľatie Čiastky vkladu, Klierrt má náľok len na alikvotnú časť Uľokov alebo

st'ráca náľĺlk na Vyplatenie [Jľokov Ĺtplne poclľa uváženia Banky vzhl'adonr na situáoiU. níl
medzibankovom trhu ana už uplynutú časť Doby viazanosti vklac1u. Zárovefi je Klient povinný
uhľaĺliť Banke všetky náklady, ktoľó jci trlľeukázatelhe vznikli v dôsledku nepľiaznivólro vývoja
ťlľokových sadzieb'

Banka vypočíta ťJľoky z Vkladu nasledovne:

U
ČY * DW *ľJS

B*100

kde:

U je ĹIľok z Vkladu:

Čv je Čiastka vkladu;

DVV je Dobaviazanosti vkladu;

US je Uľokĺlvásaďzba;

B.je 365, akie Vklad denominovaný v mene GBP a 360, ak je Vklad denominovaný v inej metre ako
GBP;

(*) je znamienko pľe násobenie

črĺsľxĺ vYPLATaNIA

Ak budíl splnené všetky podmienky podľa tejto Zlnluvy a konkrétneho obc.ltodu, I]anka v Deň
splatnosti vklacllr zap|:atil(lierrtovi Čiastku vyplatenia v pľospech Učtu klienta, ktorý je vederrý V mene

čiastky vyplatenia. Alĺ Klient zruší svoj ťIčet klienta vedený v mene Čiastky vypl'atenia,.ie Banka
opľávnená zaýať Čiastku vyplatenia na iný účet Klienta v l3anke pľičom sa v pľípade potľeby
konveľzie pouŽije výmený kuľz pľedaja prĺslušnej meny poĺ1ľa kuľzového lístka Banky platného

v čase pľepočítania, pokiall sa Zmluvné strany nedohodnú inak.

Záv'azok t}anky zaplattť Čiastku vyplatenia je splnený zaslanínr Čiastky vyplatenia Klientovi v Deň
splatnosti vkladu.

Ak Klient zľuší všetky svoje účty vedené v Banke a neĺrználrri Banke číslo účtu, na ktoý má Banka
zaslať ČiastkLr vyplatenia, I]anka nebude Čiastku vyplatenia po Dni splatnosti vklaclu úľočiť ani irrak
zhodnocovať.

7. zÁvÄzľn vYHLÁsDNIA

7.1 Klient vylrlasuje, Že nie je osobou s osobitným vzťahom k Banke v znysle $ 35 Zákĺ:na o bankách.
V pľĺpade nepľavdivostj tohto vyhlasenia si je Klient vedomý, Že táto Zmluva sa v z-mysle Z.ákona
o bankách stáva neplattrou.

Klient vyhlasLrje v z',mysle $ 89 Zákona o bankáclr, žeuzatváraÍúto Zmluvu a vykonáva každý obchod
vo vlastnom mene a na vlastný účet, pričom potlži.ie qýhradne peňažné pľostľieclky, ktoľé buclú 'ielro
v1astníctvonr.

7.2

Klient bol infoľmovaný o odplatách a poplatkoch, ktoró je povinný platit' podl'a tejto Znrluvy v súlade

s $ 37 ods. 2 Z,ékona o bankách'
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8. BANKova TAJoMsTvo A MLčANLĺVoSŤ

8.l Banka je viazallĺt ustanoveltialni pľávnych pľedpisov zabezpečljúcic|r ochľanu bankového tajomstva
a je opľávnená využiť každú ýninlku poskytlrutú týĺĺito pľeclpismi.

B.2 Bez obmedzenia čl. 8.l vyššie Klierrt dáva Banke výslovrrý súlrlas s pclskytnutíru irrfoľnrácií tvoľíacich
pľecĺmet bankového tajonrstva, ktoľé sa ho týkajú:

(i) odbonrým poľadcom Banky (vľátane pľávnych, účtovných. daňových a iných poľadcov), ktoľí
sú buĺl' viazaní všeobecnou pľofbsĺonálnou povinnosťĺlu nrlčaltlĺvosti, al.ebo ak sa vočĺ Banke
zaviazali povinnosťou mlčarrlivĺrsti;

(ii) pľe účely akélrokol'vek súdnelro, ľozhodcovskéhcl, spľávneho alebcl irrého koľrania, ktoróho.ie
Banka ťrčastníkom;

(iii) osobe, ktclľá sa na základe ľokovania alebo inej komunikácie s l]ankou môŽe stať opľávnenou
alebo povilinou Z te.jto ZmluvY, ak sa takáto osoba voči Banlĺe zaviazala povinnosťou
mlčanlivosti;

(iv) osobe, kloľá pľe l]anku spmcŕtva dáta, ak sa ĺakáto osoba voči Banke zaviazalapovinnosťou
mIčanlivosti;

(v) ovládanej osobe Banky, ak sa takáto osoba voči Banke zaviaza|a povinnĺlsťou mlčanlivosti;

(vi) ovládajúcej osobe Barrky' ak sa takáto osoba voči l}anke zaviazala povinnosťou rnlčanlivosl'i;

(vii) ĺlsobe, v ktoľej má ovládajúca osĺlba Banky postavenie Ovláĺlajúce.i osoby alebo podobrré
pĺrstavetrie, ak sa takáto <lsoba voči Banke zaviaza}a povinnosťou mlčanlivosti.

8.3 Klient .ie pclvinný zach.ovať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach súvisiacich s uzavľetínr tejto
Zmluvy (vľátane 

'iej obsahu) s výnirrrkotl nasledujúcich pľípadov:

(i) trk je poskytnutie inftlrmácie vyžadované pľávrrynri pľeĺlpismi;

(ii) ak je infoľmácia veľe.ine dostupná z inóhtl dôvodu ako je porušenie povinnosti ľnlčanlivosti
Klientom;

(iii) ak je infbľmácia poskytnutá odborným poľadcom Klienta (vľátane pľávnych. účtovných,
claňovýclr a iných poradcov), kÍoľí sú buď viazaní všeobecnou profesionálnou povinnosťou
mlčanlivosti, ĺllebo sa voči Klientovi zaviazali povinnĺlsťĺlu mlčanlivosti;

(iv) pre účely akéhokol'vek súdneho, ľozhodcovského, správnelro alebo iného konania, ktoľéhoje
Klierrt účastníkorrr;

(v) ak je infoľmácia poskytnutá so súhlasom I3anky.

9. sPoLočNE Á zÁvEREČľr usľĺNoVtrNIA

9.1 AuÍoľizačná pľíloha a jej zmeny

(a) Autoľizačná pľíloha je zoznam osôb opľávnených konať za pľíslrršnú Zntluvnú stľanu vo všetkých
právnyclr úkonoch súvisiacich s obchodmi.

(b) Každá Z;'m|uvná stľana môŽe kecĺykol'vek zmeníť svoju' AutoľizačnĹĺ prílohu vyhotovením novej
Áutoľizačnej pľílohy a v prípade Klienta aj Doplnenia a ich cloľučením ĺJľulrej Zmluvnej stľane.
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(c) Autoľizačná pľílolra Banky a akákol'vek .iej zrrena je v elektronickej (pdf.) verzii zverejlrenrl na

Webovom sídle v časti ,,Dokulnenŕy'o v rámci sekcie ,,Fiľmy a podnikatelia/Investovanie a ĺreasttľ1ŕ'

pľípadne v ine.i časti alebo na ine.i stľánke, o ktoľej buĺle Barika vopľed Klienta infoľmĺlvať.

V prípacte akejkĺll'vek Zmeny Autoľi'začne.i prĺlohy Banky,.je Banka povinná bezodkladne po te'ito

Zmene vyhcltoviť novĺt Autoľizačnťr pľílolrtr' Takáto Zmena Autclľizačnej pľí|ĺ:hy nadobudne ťrčinnosť

v okamihu zveĺe'inenia novej Autoľizačnej pľíbhy na Webĺlvonr sídle v jeho v príslušnei časti poďl'a

odseku (c) vyšŠie pľípadne v ine'i časti alebĺ: na inej stránke, o ktoľej bude Banka vopľed Klienta
infoľmovat'.

(d)

(e) Klient sťlhlasí s tým, aby

(i) nlu Banka poskytla svoju Autoľizačná prílohrr jej unliestnenílrr na svojom Webovoni sídle
v jeho vpľíslušnej časti podl'a odseku (c) vyššie pľípadne v irrcj časti alebo na inei stľánke"

o ktoľej buĺĺe Banka vopľed Klienta infoľmovat'; a

(ii) IJanka vo svojej Autclrizačnej prílohe uvieĺJla Zoznam jej opľávnených osôb bez ich
vlastnoľučnýclr podpisov.

(0 S výltinikou pľípadu uvedertého v odseku () níŽšie' Klient je povinný doručil' Banke svoju

Autoľizačnú pľílohu v listinnej poclobe vo Íbnne zhodnej so vzorom uvedeným ako Pľíloha l.

Pokial'Zmcna Autoľizačne.i prílohy I(lierrta spočíva len v doplnerrí jeclnel alebo viacerýclr nových

osôb, pľičom vĺl vzťahu k týnr osobám, ktoré boli uvedené v Autoľizačnej prílohe dclvtedy, nenastala

Žiadna zmena,je Klient povinný bezodklaĺJne vylrotoviť Doplnellie k svojej aktuálnej Áutoľizačnej
pľílohe. Doplnenie tradobudne účilurosť nasledujťrci Pľacovný deri po dni jeho dĺrľučenia Balrke

v súlade s článkom 9.6. Doplnellie nespôsobuje zánik platnosti akĺ'uálnej Autoľizačnej pľílohy Klienta
ani iných pľedcháclzajúciclr Doplnerrĺ aktuálnej Autoľizačnej pľílohy Klien1a. Aktrrálna Arltorizačná
p'ľíloha Klienta a iné pľedcháďz:,1úce Dophtenia alĺtuálnej Autoľizačne.i pľílohy Klierrta ZostáYajĹl

naďalej platné v celonr ľozsalru a nové Doplnenie sa stáva ich súčasťou.

Irokiaľ Zlnel1a Autorizačnej pľĺlohy Klienta nespočíva len v doplnení jeĺJnej alebo viaceľýclr nových

ĺlsôb, je KIiellt povinný bezodkladne vyhotoviť novĹl Autoľizačnú pľílohu. Nová Autoľizačná pľíloha

nadobuĺĺne ťrčinnosť nasledujĹlci Pľacovrrý deli po dni jej doručenia Banke v súlacle s článkom 9.6, ak

Banka nebucĺe sĹthlasit' inak' Nová Autorizačná pľílĺrha ľtrší anahľádz.a v celom ľozsahlt

pľedchádzajúcu Autoľizačnú pľílohu Klierrta a akékol'vek 
^jej 

Doplnenie.

V pľípade, ak Klient neoznámi Banke Znenll jeho Autoľizačnej prílolry, Banka nebude zoĺlpovedná

Klientovi za akókcll'vek škody, ktoľé nru dôsledkoĺn tolro vzniklrĺr.

Pokial' to technické a pľevádzkové ĺnožnosti Banky ulnožňujú a Banka s ým bude súhlasiť, KlienÍ je

clpľávnený vyhotoviť a doľttčit' Banke svoju Auttrľiz,ačnú pľílclliu akaž,ďé jej Doplnenie aj na inom

tľvanlivom ľnédiu vo Íbrm'e as obsahom stanclvenými azátoveň akccptovanými Bankou pľc takýto

osobitný spôsob vylrotovenia a dĺlručovania príslušnélro ĺJokumentu'

(h)

(i)

9.2 Tľvanie a uk'ončenie Zmluvy

Táto l,mIwa sa uzavťta na clobu neuľčitú. Zĺnluvnó stľarry môžu túto Zmluvu ukončiť vzájomnort

ĺlohoĺlou alebo výpoveďou sjednontesačnĺ:rt výpovednorr lelrĺltou, ktoľá začne plyrrťrť na druhý deň

po doľučení ýpovecĺe dľuhej Znrluvnej stľane. Po doľučelrĺ výpovede cĺruhej Zrľluvnej stľan.e nebudú

Zmluvné strany uzatvfuať žíadne ďalšie obchody. Pľe odstľánerrie poclrybností, Zm'luvné strany sa
dohodli. Že platnost'tejto Zmluvy nezanikne skôľ ako budir vyspoľiadané vše1ky závä:zky znej.

0)
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Rámcoĺá znĺna o ykladoĺ'h č. ]72/2I.72024

9.3 Postúpenie

Bez pľedchádzajúceho písomnélro súhlasu l}anky, Klient nemôže postúpit' ani pľeviest' Žiadne z jeho
pľáv a/alebo povinností, ktoró ntu vyplývajú ztejtcl Zrľl'uvy. na Žiadnu inú osobu'

9,4 Oddelitelonost'ustanovení

(a) Jednotlivé ustanovenia tejto Zmlrrvy sú vymáhatel'né nezávisle od seba a neplatnosť ktoľéhokoľvek z
nich nebude mať Žiaden vplyv na platnosť ostatných ustanovení, s výnímkou pľípadov. kedy je z
dôvodu dôIeŽítosti povahy alebo inej okolnosti týkaiúcej sa takého nepläĺrého usianóvenia zľe3,ňič, Že
dané ustanovettie nemôže byť oĺldelené ocl ostatných príslušných ustalrovení.

(b) V pľípade, že niektoľé z uvedených ustanovení bude ĺreplatné, pľičomjeho neplatnosť bude spôsobeĺlá
niektoľou.jeho časťou, bude dané ustanovenie platiť tak, ako keby bola pľec1metná časť vypuitená. Ak
však takýto postup nie je moŽný. Zmluvĺlé slrany sa zavä'zĺlj(l zabezpečiť uskutočnenie všetkých
kľokov potľebných zatym účelonr, aby bolo dohoclnute ustanovenie u podobny''. účinkoĺn, ktoľým sa
neplatné ustanovenie v .súlade s pľíslušnýnr pľávnyln pľedpisom nahľaĺJí'

9.5 Zmeny

lJstanovenia tejto Znrluvy.je možné 'meniť nazákIade písomnei dohocĺy Zmluvnýoh strárr.

9.6 Komunikácia nreĺJzi Znrluvnýnri stľanami

(a) Ák v tejto Zmluve nie je stanovetlé inak, akékol'vek oznámenie alebo iná foľmálna korešponĺĺencia,
sťtvisiaca S touto Zlrrluvĺlu mu'sí:

(i) ak je ľealizovaná v písomnej fi:ľme, byť osobĺre alebo poštou ĺĺoľučená aĺĺľesátovi, a je
považovaná za doľučenú acĺľesátovi tľetí deň pojei odclslaní, ak nieje pľeukázaný skoĺší deťl
ĺĺoru'čenia;

(ii) ak je ľealizovaĺrá faxovým pľenosom, byť cĺoľučená aĺĺresátovi' a je považ ovaná zadoľučenú
adľesátovi v cleň vytlačenia spľávy o.iej clcloslaní;

(iii) ak je realizovaná elektľonickou komunikáciou (eĺnail), byť ĺloľučená adľesátovi, a je
povaŽovaná za doľučenú adresátovi pľvý Pľacovný deĺi pojej odoslaní;

(iv) ak.ie ľealizovaná pľclstrcclníctvclnr vybľaných pĺostľ'iedkov a ap|ikácií služieb elek'h.clnickélro
bankovníctva (napr. YUB Nonsĺop/Ontine baiking , Biznis zĺ5ia, InBiz a poĺl.), byť cĺoľučenil
adľesátovi, a je považovaná za doľučenú adĺesátovi v okamihu najskoršieho pieukázaného
ľelevantného pľíznaku dortlčenia v súlaĺJe postupmi a pľaviĺllami vyplývajúcimi L technických
špeci ĺikáci í a ĺun kčných nastavení pľísl ušnej elektľon ickej aplikáci e.

(b) Akékol'vek ĺlzĺrámenie alebo iná foľmálna komunikácia, súvisiaca s ĺouto Znrluvou, sa považuje za
ťrčinnú v ĺrolnente je.i doľučenia adľesátovi uľčenom podl'a pľedchácĺzajúceho odseku (a), oĹľem
pľípadu, aJ<: (A) je doručená v cĺeň, ktorý nie je Pľacovnýnr cĺňĺxn; atebo (B) v Pracovný deň po 17:00
hodine; kedy sa považuje za účinnŕl o<J 08:00 hodiny najbližšie nasĺeĺĺtljúceho Pľacovneho dňa.

(c) Akékol'vek oznállenie alebo iná Íbrmálna komunikácia musia byť cĺoľučené na pclštovú aclľesu alebcl
telefónne ciísla uvedené v Autĺlľizačne) pľílolre príslušnej Zm|uvnej stľany a na rlasleclujúce
elektľonické ĺrdľesy alebo faxové čísla:

12



Rámcol,á znluva o vlľladoch ti' I72iZL'/2024

(A) Banka: (B) Klient:

E-mailová aclľesa
(pokiaf ide
o Potvľdenia):

bo_ft@vub.sk (ľesp.

adresa, z ktoľej pľíde
Klientovi Potvrdenie od
Bankv)

E-mailová
adľesa:

uctaľen@viglas'net

E-mailová adľesa
(pľe ostatlré
záleŽitosti):

tľeasury@vub.sk E-mailová
adľesa:

uctaren@viglas.net

Fax: + 421 2 5055 2056 Fax: Neuolatňuie sa

do ľúk: oddelenie 065002 do ľúk: lrrg' Róbeľt Záchenský

9.7 7'áznamteleÍbniclĺýchhovoľov

Každá7,rnluvná stľana sťthlasí' so zaznamenávanínr telefbrrických hovoľov medzi Klientom' a Bankou
týkajúcich sa uzatváľania obclrodov na ĺlosič infbmlácii a sťlhlasí s potržitínr takto vyhotovených
zéĺzn.anlov ako dôkazného pľostľiedku v pľípacle ľeklanlácie alebo spoľu,

9.8 Vyhotovenia

Zmluva sa vylrotovuje v clvocll ľovnopisĺlolr.KaŽclá zo Zmluvných stľán. dostane jeden rovnĺlpis.

9.9 Rozhoĺlnó pľávo

(a) Tŕlto Zmlwa sa ľiacli pľávnyrni pľedpisĺni Slovenskej ľepubliky

(b) Bez tohĺl, aby tým bolo dotknuté ktorékol'vek ustanovenie tejto Zmlu'vy, Zml'uvné stľany sa dohodli.
že použitie akéhokol'vek us1anovenia ktoľéhokol'vek právneho pľedpisu Slovenskej reptlbliky' ktoľe

ĺlie.ie lĺogentné' je výslovne vylúčené v ľozsahu' v ktoľom by.ielro pouŽitie nrolrlo meniť (či uŽ úp|ne

aleb<l čiastočne) význam alebo ťrčel ktoľéholĺol'vek ustanovenia tejtĺl Zmltrvy'

(c) Nad ľámec oĺlseku (b) sa Zmluvné stľany clohotĺli, Že ustanovenia $ 78l aŽ 787 občianskeho
zálĺollníka a $ 361 Obchodnélro zákonníka sa na túto Zmluvu nepoužiiú.

9.10 Riešenie spoľoY

Akékol'vek spoľy, ĺlároky a ĺozpol'y týkajúce sa alebcl súvisiace s toutcl Zmluvclu. vľátane akýchkol'vck
otázĺlk týkaiúciclr srr je.i existencie, platlrclsti a vykonatel'nosti, budú ľozlrodnuté 'nrieste a Vecne

pľíslrršnýrn sťldoln poĺĺI'a príslušných pľocesných pľávnych predpisov Slovenskej republiky
upravuiúciclr kclnanie pŕi pľejednávaní a ľozhoclovaní súkľom'nopľávnych sporov a inýclt
sťtkľomnĺ:pľávnych vecí' Napľiek tĺl'mu Banka týmto infoľmtlje Klienta aj o moŽnosti ľozhĺlcĺcovského
riešenia spoľov alebo iného nrimosÚlĺJneho riešellia sporov vzniknutých zo Zmluvy alebo v súvislosli
s ňou. Podnrienky dclrto foľiem riešenia Spoľov' pľáva a povinnosti Banky a Klienta ako stľán sporu'
sťl upľavené llajmä v zákone č.244l20a2 Z. z. <l ľozhodcovskom konanĺ v znení neskĺlľš.ích pľeĺĺpisov

azákone č. 42012004 Z. z' o mediácii a o doplnení niektorých zákonov v mení neskoľších pľedpisov.

9.11 Osobné údaje dotlĺnutých osôb

osobnó úĺlaje kaŽdého opľávnelrého zástupcu Klienta konajúceho v záIeŽitostiach týkajúcioh sa
Zmlwy alebo sťlvisiacich so Zmluvou (pľípaclne aj samotného Klienta, ak je ĺyzickou osobou)

spracťlva Banka ako pľevádzkovatel' na účely poskytovania bankoých služieb, iných Íinančných
služieb, výkon iných ako bankových činností a plnenie povinností, kĺoľé jej vyplývajú zo Zmluvy
ďalebo osobitných pľávlryclr pľeclpisov. osobné Údaje týchto dotknrrtých osôb buclú spľacúvane po

celú clĺžktl truania Zrĺluvy a l0 ľokov po.jej ukončení' DotkĺTute osoby majú právo uplatniť si svoje
pľáva podl'a článkov 12 až22 Nariadenia Euľópskeho parlamentu a Rady (EU) 2016/679 z27. aptí|a

2a16 o ochľane fyzických osÔb pľi spľacúvaní osobných údajov a o vol1rom pohybe takýchto údajov
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Rámcová znilm,a o ykladoch č. 172/Zĺ.72024

(ďalej len ,,GDPR"). Dotknuté osoby majú zaľoveň pľávo podať sťažnosť dozomému oľgánu, ak sa
donrnievaiú, že spľacúvanie osobriých údajov, ktoľé sa ich ýka, je v rozpol€ s GDPR. Viac informircií
o spľacúvaní osobných údajov nrožno nájsť na Webovom síclĺe Barrky a na pľecĺajných niestach alebo
kontaktovaním zodpovednej osoby za och.ľanu osobných údajov v Banke (tzsl. ,,data pľotection
officeľ" alebo ,,DPo") na dpo@vrrb.sk.
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Pľe:

od:

Ráncol,á ztllluvtl o l,kladoclt ĺ|. 172iZĺ''/2024

PRÍL0I{A 1

vZoR AUToRIzAčľnĺ PRÍLOHY

Všeobecná úveľĺlvá banka, cr.s., MIynské nĺvy 1, 829 90 Bľatislava

a

ľ)ňa: o

Rámcová zmluva o vkladoch zo ĺJňa o (Zmluva)

Tcnto doktrment je Autoľizačnou pľílohou podl'a Zmluvy. Pojmy a výruzy s vel'kým začlatačným písnrenom

uveclené a výslovne nedefinované v tonrto dokumen1e majilvýmaln, ak;ý je inr pľiľaĺĺený v Znrluve. |(aŽdáz

c1ole uveclených osôb je oprávnená uzatvoľiť' vyspoľiadať a ukončiť obchody v zmysle pľíslušných ustanovení

Zmlwy v mel"le Klienta.

* podpis pľíslušnej oprávnenej osoby nieje potľebné uvádzať, ak bol ĺlokument zo stľany každého pľíslušného

konajúceho zástupcu Klienta (uvedenóho v podpisovei časti tohtcl dokumentu) poskytnutý pľostľiedkami

dial'kovej konurikácie (napr' VUB Nonsto1l/ollIine bĺlnkĺng, Biznis zóna, InBiz apod') avo vzÍ'ahu ku

každenru cĺ'anému kĺrnajťlcemu zástupcovi Klienta bol jeho poclpis rrahraĺle'ný a zdokunrentovaný vyiadľen.ím

sŕllrlasu pľostľedníctvom uvedených prostriedkov dial'kovej komunikácie'

ľ)ňclm ĺ|oĺučenia teito Auĺoľizačnej pľílohy zanikŕĺ platnost'Autoľizačnej pľílclhy doľučenej Váln pľed totlto

Autĺrľizačnou prílolrou a záľĺlveň zaĺliká splnomocnenie osôb uvecĺených v pľeĺĺchádzajúcej Autĺlrizačnej
pľílohe konať za nás v súvislosti so Zmluvĺ:u'

Meno a pľiezvisko

Rodné číslo

Dátum narodenia

Adresa

Číslo tetcfónu

Elektľonická adľesa

Podpis*
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.I?ánu:ová zĺltluvu o vkladoĺ:Il č 172/ZV/2024

Osobné údaje osôb uvedených V tomto dokumente môžu byť z dôvodu ľi'adenia ľizík konsolidovaného celku
spoločne so zmluvnou dokumentáciou poskytnuté inýrn subjektonr v ľánlci skupiny/korrscllidovaného celk'u
ISP Gľoup. Viac infoľmácií o spľacúvaní osobných úĺĺajov lla r.l,rvw.vub.sk.

ork

v zastúpení:

Meno: a
Funkcia: a
fna základe plnolnocenstva zo dňa Io]]

Meno: a
Funkcia: a
[na základe plnonrocenstva zo clňa [o]]

Podpis Podpis

* miesto na podpis bude:
(i) nevyplnené, ak bol d_okument zo stľany pľíslušne.j podpisujťlcej osoby uzatvoľený pľosh.iedkami dial'kovej
koľnunikácie (napr' VUB Nonstop/Online banking, Bizĺlis zĺiĺ.la,InBiz apod.) a vo vďalru k danej podpisu.iúce'i
osobe bol .|e.i podpis nahľadený a zdokumentovaný vyjadľením súhlasu pľostľednĺctvoin uveaeirycň
pľostľiedkov dial'kovej komunikácie; alebo
(ii) vyplnené vlastnoľučnýnl podpisonl', ak bol' dokument Zo stľany pľíslušnej podpisujúcej osoby uzatvoľený
v listinnej podobe; alebo
(iii) vyplnené podpisom vy.iadľeným v pľíslušnej fornre a štľuktúre ceftifikovaného elektľonického podpisu
podl'a štandardov príslušllej elektľonickej aplikácie, pľostľedníctvom ktoľe.i bol vytvoľený" ak bol dokument
Zo stľany pľíslušne.j pcldpisujťrcej osoby uzatvorený na' inom trvanlivom médi'u v pľíslušnonr elektľonickom
fonnáte (napr. pdf.) alebo prostriedkami ĺ1iaľkovej komunikácie (napr. YUB Nonst'op/Online hankillg, Biznis
zóncl, InBiz a pod.) a vo vďahu k danej podpis{ťrcej osobe pľostiiedky cliallkovej kolnunikácie unroŽnili
autoľizáciu pľostľedníctvom certifi kovaného elektľonického podpisu'
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Rámcol,á znlluva ĺl vkladoclt t|. l72iZL'12024

PRÍLoHÁ 2

vZoR DoPLNENIÄ AIjT0RIZAČNaJ PRÍLoHY

Pľe: Všeobecná úveľová banka, a.s., Mlynské nivy 1, 829 90 Bľatislava

Od: a

I)ňa: o

Rírmcová zmluva o vklacloch zo eJÍĺa o (Zm|uva)

Te nto dokument ie Doplnenĺm k Autorizačnej pľílolre podl'a Zlrrluvy. Pojmy a výrazy s vel'kým začiatočnýnr
písmenoln uvedené a výslovne neĺĺeĺ-tnovalté v 1omto dokumente najú výzrlam, aký je im priradený v Zmluve.
KaŽdá z clole uvedených ĺlsôb je opľávnen á uzatvotiť, vyspoľiadať a ukončiť obchody v anysle príslušných
ustanovení 7,mluvy V mene Klienta.

* podpis pľíslušne.i oprilvnerrej osoby nie je potľebné vvadzať, ak bol dokument zo strany každélio pĺíslušného
konajúcelro zástupcu Klienta (uvedenéhcl v podpisovei časti tohto dokumentu) poskytnrrtý prostľíedkami
dial'kove.j kclnruĺrikácie (napr. YUB Nonslcp/online ĺ:tznking, Biznis zóna, InBiz apod.) avo vzJahu ku
kažcJenru cĺanómu konajťlcemu zástupcovi KIienta bol jeho poclpis nahľade'ný a zdokulnentĺlvaný vyjadľením
s ŕlhlas u pľostľedníctvom uvedených prostriedkov d iaľkovej komunikác ie.

ľ)ňom doľučenia Banke tohto Dclphrenia nezaniká platn'ost'aktuálnej Autoĺizačnej pľílcllry anijej akéhokol'vek
Dophtenia. Doterajšia Autoľizačná príloha a akékol'vek jej Doplnenie zostávajÚ nadialej platné v celom
ľozsĺthu a toto nové Doplnenie sa stáva sťlčasťou aktuálne platne.i Autoľizačnej pľĺIohy Klienta a násleclných
ľ)oplnení.

Meno a pľiezvisko

Rodnó číslo

Dátum naľoĺlenia

Adľesa

Císlo telcfónu

E|ektľonická adľesa

Podpis*

I7



l?ťtmt:ová :mlu,a o vklado<'h č. 172/ZV/2024

osobné údaje osôb uvedeďch v tomto dokunente môžu byť z dôvodu ľiadenia ľizík konsolidovaného celku
Spoločne so Zmluvllou dokumentáciou poskytnuté irrým subjektonr V ľámci skupiny/korrsolidovarrého celku
lSP Gľoup. Viac infblntácií o spracúvaní osobných ťrdajov na wwrv.vub.sk.

O'í

v zastúpení:

Meno: a
Funkcia: a
ftla základe plnontocenstva zo dIia [o]]

Meno: a
Funkcia: o
[na základe plnonrocenstva zo dtia [o]]

Podpis Podpis:

* miesto na podpis bude:
(i) nevyplrrené' ak bol dokunrent zo strany pľíslušnej podpisu.iúce.i osoby uzatvoľený prostľiedkami dial'kovej
komunikácie (napľ. VUB Noľtsttlp/online banking, Biinis zóna,InBiz apod.) a vo vzťáhu k danej podpisujúcej
osobe bol je.i podpis nahľadený a zdokunrentovarrý vyjadľenínr súlrlasu pľostľedĺríctvom' uvederrých
pľostľiedkov dial'kovej konruni kácie; alebo
(ii) vyplnené vla'stnoľučným podpisonr, ak bol dokument Zo stľany pľĺslušnej podpisujúce.i osoby uzatvoľeryÍ
v listinnej podobe; alebo
(iii) vyplnené podpisom vyjadrenýrn v pľíslušnej fbnrle a štr'uktúľe certifikovan'ého elektľonického podpisu
podl'a štandaľcĺov pľíslušne.i elektľonickej aplikácie. pľostľedníctvom ktoľej bol vytvorený, ak bol dokument
zo strany pľíslušnej podpisujťrcej osoby uzatvoľený na inom tľvanlivom nrédiu v pľíslušnom elektronickonr
foľmáte (napr. pdf) alebo pľostľiedkalni diaľkove.i konrunikácie (napľ. V(jB Nollstĺlp/Online banking, Biznis
zóna, InBiz apod.) avo vďahu kdanei podpisujúcej osobe plostriedky diaľkovej komunikácie urĺoŽnili
autoľizáciu pľostľedn'íctvom certifi kovaného elektronického podpisu.
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Róntcol,á zniluva o t;kladocll č. l72iZI,72024

PRÍL0HA 3

VZOR AtIToRIZÄčľn.ĺ PRÍL0HY_ ZoZNAM PRÄCovNÍxov

Ten1o cl'okument je Autoľizačnou pľílohou alebo irkymkol'vek inak ĺlznačenýnr.obclobnýnr dokumentom
Všcobccnej úvcľovej banky, a.s.' so sícllonr Mlynské nivy l' 829 90 Bľatislava' tCo: 3l 320 l55, zapísanej
v obchoclnom ľegistri okľesného súdu Bratislava I, oddiel: Sa. vložka č.34llB (ďalej len vUB)' vľátane VUB
po<lnikajúcej na území Českej ľepubliky pľostľecl'níctvonl jej oľganizačnej zloŽky _ Všeobecná ťtveľová banka
a's.' pobočka Praha. so sídlom PobŕeŽní 3' 186 00, Pralra 8' Ceská republika. lco 485 50 019, zapísanej

v obchodnom ľegistľi veĺĺenom Mestským súdom v Pľahe, spis. zn. A'1735 (ďalej len Pobočka a spoločne
s VI"JB d'ale.j Ien Banka), ktĺlľý.ie vyhot<lvený podl'a:

(1) Zmluvy o deľivátových obchodoch;
(2) Ránrcovej zmluvy o vystavovaní investičných zmenieko o postúpení prilľ z investičných z,menielĺ

a o úschove investičných zmeniek;
(3) Rámcovcj zmluvy o obchodoch s koľpoľátnymi zmcnkami;
(4) Rámcovej zmluvy o znrcnkových obchodoch;
(5) Rámcovej zmluvy o vkladoch;
(6) Zmluvy o r'lĺlĺdovom účte;
(7) zmluvy označencj ako ,rRámcová smlouva o obchoĺlování na finančním tľhuo', vyhotovenej na

podklade vzoľu publilĺovanélro Ceskou lrankovou asociáciouo vľátane všetkých jej pľíloh a Íných
neoddelitel'ných súčastí;

(8) zmluvy označenej ako ,,Rámcová tľeasury smlouva;
(9) zmluvy označenej ako ,,Rámcová smlouva o ľealizaci teľmínovaných vlĺladú s vázanostĺ bez

možnosti výbčľu pŕeĺI dohodnutým teľmĺnem s individuální ĺtľokovou sazbou''1

uzavľetej medzi Bankou apľísltlšným klieĺrtom bez ohľaclu na to či je clznačený ako klient, vystavitel'alebo
pľcltistrana alebo akokol'vek inak (ďalej len Zm|uva alebo Zmluvy).

Pokial'nie je uvedenó alebo z kontextu nevyplýva inak. pojnry deÍĺnované v Znrl.uve majú v tejto Autoľizačnej
prílolre Íovnaký význam ako v Zm'luve, pričom pojmy v českom jazyku podl'a pľíslušných Zmliĺv používanýclr
Pobočkor"r sa v tejto Arrtoľizačnej pľíbhe osobitne nettvádzajú, ale sťl nahľaciené tu pouŽitými rovnocennými
ekvivalentrni daných pojmov v slovenskom jazyku.

Každá z niŽšie uvedenýolr osôb.ie opľávnená uskutočniť akýlĺol'vek právny úkon v súvislosti s akýmikĺrl'vek
Tľansakciami, Obohodmi alebo Zmenkovými obchodnri podl'a Zmluvy V lnelle Banky.

Okamihonl zvereinenia tejto Autorizačnej prílohy zanik'áplatrrosť Autoľizačnej pľílohy zveľejnenej pľed touto
A'utoľizačnou pľílohou a záľoveĺi zaniká splnonrocnenie osôb uvedeĺrýcli v pľedchádzaiírcei Autoľizačne.i
pľílohe konať za.t3anku v súvislosti s akýnrikoľvek'I'ľansakciami, obchodmi alebo Zmenkovýlni obclrodmi
pocll'a Zmluvy.
Menný Zoznďm osôb opľávnených konať v mene Banky v ľozsahu uľčcnom týmto dokumentom z'nie

nasledovne:

oDDELENIE 031005 * KAPITÁLovn TRHY

Tím Pľedaj

Meno a pľĺezvisko Císlo telefónu číslo mobilu E-maibvá adľesa
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Rómcová znluya o vkladoch č. 1721Zĺ'72024

PoDPISovÁ sľrrĺľĺ

Barrka a Klient vyjadrujú niektoľýrn z nasleĺ1ovných spôsobov uvedených v oclsekoclr (a) až (c) nižšie teito
podpisovej časti svoju vôl'u uzavľieť nedzi sebou Z,mluvu s dohodnutým obsahom, pĺi'čonr p1aÍí, ž.e Znlluva
.ie uzatvorená pľíslušnýrn spôsobom len za pľedpokladu, že daný spôsob je v súlade s aktuálnyrrii technickýrni
a pľeváclzkovými moäiosťamina sľrane l3anky:

(a) vlastlroľučnýrrri podpismi svo.iich opľávnených zástupcov v podpisove.i časti nižšie;
(b) vyjadrením súhlasu s uzavľetím Zmluvy pľostľieclkami dial'kovej komunikácie, ak bola zo stľany

Banky poskytnutá možnosť uzatvorenia Zmluvy na tĺial'ku použitím takýclrto pľostľiedkov cĺial"kovej
komunikácie, pľičom v takonrto pľípade Klient berie na vedomie. že:

(c)

(i) pľoslľieclkami cliaľkovej komunikácie sĹr pľostriedky, ktoľé bez súčasného tyzického kontaktrr
Banky a Klienta mclžno použiť pľi poskytovallí služieb alebo dohodnutých plĺlení podl'a
7,núuvy na dial'ku. 1qjmä yybranó pľostľiedky a aplikácie sluŽieb elekÍronickólro
baĺrkovníctva (napľ. YUB Noĺĺsíop/()nline bankilĺg, Biznis zóna,InBiz a pod.);

(ii) podpis kazdého z opľávn'ených zástupcov Klierrta vyiadľrrjúci súhlas s uzavľetím Zmluvy ie
nahľadený a zdokttmentovaný vyjadľenírn tohto súhlasu pľostriedkami clial'kovej k'onrunikácie
a Klient voči takéntuto spôsobu tzatvĺlrenia a podpisu Zmluvy výsl'ovne lrenamieta a súhlasí
s nĹm;

(iii) podpis kažclého z clprávnených zástupcov Klienta vy'jadľujúci súhla.s s uzavľetím Zmluvy
môže byť vykonaný a'i v pľíslušne.i foľme a štľuktúľe ceľťifikovaného elektronického podpisu
podl'a štanclaľdov pľíslušnej elektľonickej aplikácie. prostľedníctvom ktoľej bol vytvoľený
(napr' eID, QES, Adobe Acrobat Readeľ, DocuSign a pod.), ak takáto ĺbľma podpisu l(lienta
.je pľe Banku akceptovatel'ná vzhl'adom na tecbnické a pľevádzkové moŽnosti ňclu použitých
pľíslušnýclr pľostľieĺĺkov dial'kovej konrunikácie;

(iv) podpis kaŽĺĺého zo zástupcov Klierrta vyjadľujúci sťlhlas s uzavľetím Zm\uvy je vykonaný
v pľíslušnej foľme a štľuktuľe cer1iÍjkovaného elektronického podpisu podľa štandaľdov
pľíslušnej elektľoníckej aplikácie, pľostredníctvom ktoľe.j bo| vytvorený (napľ. eID, QES,
Adobe AcrobaÍ Reader, DocuSign a pocl.) alebo môŽe byť nahľadený a zdokulrlentovaný
vyjadľením súhlasu pľostľedníctvom pľíslušných potržiých pľostľiedkov dial'kovej
komunikácie alebo mechanickými pľostľiedkami (napľ. mechanický faksimile poclpis);

vyjadľením svo.iho súlrlasu s uzavľetím Zru\uvy poskytnuÍej na inom tľvanl.ivonr médiu v pľíslušncltlt
elektľonickom ĺbľmáte (llapľ. pdf.) pľoslľedníctvom výmeny e-mailovej či inej elektronickej
komunikácie, avšak iba ak takýto spôsob uzavľetia Z,ĺnluvy je pľe Banku akceptovatelhý vzhlladom
na je'i technické a pľevádzkove nroŽnosti či pruvidlá oľganizácie a ľiacl'enia je.i činnosti v súlade
s pľíslušnými pľávnyrrri pľedpismi, pľičom v takomto prípade budĹr podpisy každého zo zĺlstupcov
Klienta a Banky vykonané v pľíslušnej fbrme a štruktúre ceľtifiktrvaných elektľoĺrických poclpisov
podl'a štandaľĺĺov pľísltlšne'i elektronickei aplikácie. pľostľeĺlnĺctvonl ktorej boli vytvoľené (napr. eID,
QES, Ádobe Acľobat Readeľ, DocuSign a pod') alebo v prípaĺ1e z,ilstupcov Balrky aj mechanickýni
pľostľiedkami (napľ. rĺ echanický f'aksinl íle podpi s)'
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V Lučenci. ďňa: 30.04.2024

Všeobecná úveľová banka' a.s.

v zastťtpení

Meno: lng. Monika Boháčik
Funkcia: manaž& klientskych vzťahov
setrior, na základe plnomocenstva zo dha
11.12.2023

Podpis

v zastúpenĺ

Meno: lng' Bľanislav Sviĺáč
Funkcia: manaŽéľklientskychvzťahov,
na základe plnomooenstva zo &
11.12.2023

Podpis:
ŕô:'

ýUB, a.s.
Mlynské niw 1
ar11;;ryaúiaavaz:

Rámcol,á anluva o vkladoch č' I72IZL72024

ľ{ľ

Vígl'aš, dňa: 30'a4.2024

obec Vígl'aš

v zastupení:

Meno: Ing. Róberť
Funkcia: Staľosta

Podpis:

* miesto na podpis bude
(i) nevyplnené, ak bol dokurnent zo stľany pľíslušne.i podpisujúcej osoby uzatvclľený prostľiedkami diaľkove.i

konrunikácie (napr' Yt}B Nonstop/online banking, Biznis zóna,InBiz a pod.) a vo vďahu k danej podpisrrjúcej

osobe bol jej podpís nahľadený a zdokumentovaný vy'jadrcním sťrhlasu pľostľednícťvolĺ uvedených
pľostľiedkov dial'kovej komunikácĺe; alebo
(ii) vyplnené vlastnoľučným podpisom' ak bol dokument zo sttany pľíslušnej podpisuiúcej osoby uzatvoľený
v listirurej podobe; alebo
(íii) vyplnené podpisom vy'jadreným v pľíslušnej foľme a Štľuktúľe ceľtifikovaného elektronického podpisu
podľa štandaľdov pľíslušnej elektľorrickej aplikácĺe' prostredníctvom ktclľej bol vytvoľený (alebcl v pľĺpade

podpisujúcej osoby za Bankrr aj mechaniclqfm faksimile poclpisom či inými mechanickými prosľiedkarni), ak

bol clokwnent Zo stľany pľĺslušnej podpisujúcej osoby uzatvoľený na ĺnon tľvanlivom m_édiu v pľíslušnonr

elektľonickom tbnnáte (napr.pdÍ) alebo pľostľiedtami dial'kovej komunikácie (napt' YUB Nonsĺop/online
banking, Biznis zóna,InBiz a pod.) a vo Vzt'ahll k danej podpisujúcej osobe pľostľiedky diallkovej komuníkácie
umoŽnili autoľizáciu pľostľedníctvon certifikovaného elektronického pocĺpisu (alebo v pľípaĺle podpisujúcej

osoby za Banku aj nrechanickýrn Í'aksimile podpisom či inými mechanickými pľostľiedkami).
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A u t <n' i z acY nťĺ pľ ĺ l o hu
k llamcovej zmlute o vkladoch

AUToRIzAčtĺÁ pnÍlonĺ.

Pľe: Všcobecná úveľová banka. a.s'. Mlynské nivy l,829 90 Bratislava, Slovenská ľepublika

od: obec Vígl'ašo Zvolenská l,962 02 Vĺg1'aš' Slovenská republika

Dňa: 30'04'2024

Rámcová zmluva o vkladoch č.l72/Zv12024 zo dňa 30.04.2024 (Zm|uva)

'l'ento cĺo|ĺument je Autoľizačnou prílohor.r podľa Zmluvy. Pojmy avýrazy s vel'kým začiatočným
pĺsmenom uveĺJené a výslovne nedeíinované v tomto dokunrente majťr výmarn. aký je iĺn pľiľadený
v Zmluve' KaŽd/d z dole uvedených osôb 

^ie 
oprávnená uzatvĺlriť. vyspoľiad'at' a rrkončiť obchody ako

aj vykonávať d'alšie úkony v súvislosti s obchodmi v zmysle pľíslušnýcii ustanovení Znluvy V mene
Klienta.

* podpis pľíslušne.| opľávnene"i osoby ni'e "ie potľebne uvádzať, ak bol dokument Zo Strany kaŽcĺéiro
pľíslušnélro konajúceho zástupcl"l Klienta (uvedeného v podpisovej časti tohto dokunentu) poskytnulý
pľostľiedkami dial'kovej korrlunikácie {napr' VUB Nonstop/Online bunking, Biznis zóna, InBiz a pod.)
a vo vzt'ahu ku kaŽdému danéĺrru konaiúcemu zástupcovi Klienta bol jeho poclpis nalrľadený
a zĺJĺ:kunrentovaný vyjacĺľením sŕlhlasu pľostľedníctvom uvedených pľostľiedkol' iĺiaľkove^i
kĺ:ĺnunikácie .

Dňom doľrrčenia te.ito Autoľizačnej pľíloliy' zaniká platnosť Autoľizačnej pľílohy doľučene'i Váľn pľecĺ

touto Arttĺlľizačllĺ:u pľĺlohou a záľoveň zaniká splnomocnellĺe osôb uvedených v predchridzajúcej
Autoľizačnej pľílohe konat'za nás v sÚvislosti so Zmluvort.

)

Meno a pľiezľisko Ing, Róheľt Záĺ:lrenský Maľiana Kamenská

Rodnó číslo 720224182',73 't5511918314

Dátum naľodenia 24.2.1972 19.1.197 5

Adľesa Že|ezníčná 245 ĺ3 .

962 02 Vígl'aŠ
Pľachatická 214519,
960 0l ZvoIen

Císlo telefónn 0455 394 243 0455 394 243

[lelĺtľonická adľesa starosta@viglas.net uctaren@viglas.net

I
Podpis*



Áutorizačnó prílohcĺ
k Rámĺ'ovej zmluve o vkladoch

osobné údaje osôb uvedených V tomto dokunente spľacúva Banka ako pľevádzkovatel' na účely
poskytovania bankových služieb, iných finančných služieb, výkon iných ako bankových činností a
plnenie povinlrostí, ktoľé jej vyplývajú zo Zm\uvy ďalebo osobitných pľávnych pľedpisov. osobrró
údaje týchto clotknuých osôb budú spmcúvane po celú dlžku trvania Zmlwy a 10 ľokov po.iej
ukončení a z dôvodu ľiadenia ľizík konsolidovaného celku môžu byť zéroveí spoločne so zmluvnou
dokumentáciou poskytnuté inýnr subjektom v ľámci skupiny/konsolidovaného celku ĺSP Group.
Dotknuté osoby nrajĺr pľávo uplaĺriť si svoje práva podl'a článkov 1? až 22 Nariadenía Euľópskehtl
paľlamentu a Rady (EU) 20161679 'z 27. apľita 2016 o ochľane ýzickych osôb pri spľacúvaní
osobných údajov a o voľnom polrybe takýchto údajov (ďalej len ,,GDPR"). Dotknuté osoby majú
záľoveň právo podať sťaŽnosť dozornému oľgánu, ak sa domnie vqtĺ, Že spľacúvanie osobných úctajov.

kloľé sa ich týka, je v ľozpoľe s GDPR' Viac infoľmáciĺ o spľacúvaní osobných údajov moŽno nájsť na
Webovonr sídle Banky a na pľedaj'ných mĺestach alebo kontaktovaním zodpovednej osoby za och'ranu

osobných úclajov v Banke (tzv. ,'data prĺlteotion officeľ" alebo ,,DPo") na ĺlpo@vub.sk'

obec Yígl'aš

v zastúpení:

Meno: ĺng. RÓbeľt Záchenský
Funkcia: staľosta

Podpis:

0
tYt

T il
* miesto na podpis bude
(i) nevyplnené, ak bol doktrment' zo stľany pr{slušnej podpisrrjúcej osoby uzatvoľený pľostriedkami
diaľkovei koĺĺrrnikácie (napr, WB Nonsĺop/online banking, Biznis zóna, InBiz apod.) avo vzJalru
k danej podpisujťrcej osobe bol jej poclpis nahzclený a zdokunrentovaný vyjadľením súhlasu
prostľedníctvom uvedených pľostľiedkov dial'kovej komunikácie; alebo
(ii) vyplnené vlastrroručným podpisom, ak bol dokument zo stľany pľíslušnej podpisujúcej osoby
uzatvotený v listinnej podobe; alebo
(iii) vyplnené podpisonr vyjadľenýnr v pľíslušnej ťoľme a štruktúľe certifikovanéhĺl eĺektľonickélro
podpisu podl'a š1andaľdov pľíslrŇnej elektronickej aplikácie, pľos1ľedníctvom ktoľej bol vytvoľený, ak
bol dokument zo sh'any pľíslušnej podpisujúcej osoby uzatvoreqý na inom tĺvanlivom mécĺiu
v pĺíslušnom elektľonickom ftlrmáte (napľ. pd.f) aĺebo pľostľiedkami ĺĺiaľkovej komunikácie (napľ'

ĺrĹIB Nonstap/online banking, Biznis zóna, InBiz apod.) a vo vzt'ahu k danej podpisujúcei osobe
prostľiedky dĺal'kove.i komunikácie umož"nili autoľizáciu pľostľedníctvom ceftifikovanélro
elektľonického podpisu'
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